
II Acte fără caracter legislativ 

REGULAMENTE  

★ Regulamentul (UE) 2017/452 al Comisiei din 13 martie 2017 de stabilire a unei interdicții 
temporare privind pescuitul de pește pescar în zonele VIIIc, IX și X, precum și în apele UE din 
subzona CECAF 34.1.1 de către navele care arborează pavilionul Franței . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Regulamentul (UE) 2017/453 al Comisiei din 13 martie 2017 de stabilire a unei interdicții 
temporare privind pescuitul de pisică-de-mare marmorată în apele Uniunii din zona VIId de 
către navele care arborează pavilionul Belgiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3  

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/454 al Comisiei din 15 martie 2017 de retragere 
a acceptării angajamentului pentru patru producători-exportatori în temeiul Deciziei de 
punere în aplicare 2013/707/UE de confirmare a acceptării unui angajament oferit în legătură 
cu procedurile antidumping și antisubvenție privind importurile de module fotovoltaice pe 
bază de siliciu cristalin și componentele lor cheie (și anume celule) originare sau expediate din 
Republica Populară Chineză pentru perioada de aplicare a măsurilor definitive . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5  

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/455 al Comisiei din 15 martie 2017 privind 
autorizarea unui preparat de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus plantarum 
(NCIMB 41638) și Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640) ca aditiv în hrana pentru câini (1) 15  

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/456 al Comisiei din 15 martie 2017 de stabilire 
a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 18                                                                                                                                                               

Ediția în limba română 

Cuprins 

RO 

Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene 

Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în 
general, o perioadă de valabilitate limitată. 

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc. 

L 71 

Legislație 
Anul 60 

16 martie 2017 

(1) Text cu relevanță pentru SEE. (continuare în pagina următoare) 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

RO 



III Alte acte 

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN  

★ Decizia nr. 36/17/COL a Autorității AELS de Supraveghere din 10 februarie 2017 privind lipsa 
respectării efective a actului menționat la punctul 66n din anexa XIII la Acordul privind 
Spațiul Economic European [Regulamentul (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 20 februarie 2008 privind normele comune în domeniul aviației civile și instituirea 
unei Agenții Europene de Siguranță a Aviației și de abrogare a Directivei 91/670/CEE 
a Consiliului, a Regulamentului (CE) nr. 1592/2002 și a Directivei 2004/36/CE, astfel cum a fost 
modificat] și a normelor sale de punere în aplicare în ceea ce privește certificatele eliberate de 
Hellenic Aviation Training Academy (HATA) și licențele prevăzute în partea 66 eliberate pe 
baza acestora [2017/457] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  20  



II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2017/452 AL COMISIEI 

din 13 martie 2017 

de stabilire a unei interdicții temporare privind pescuitul de pește pescar în zonele VIIIc, IX și X, 
precum și în apele UE din subzona CECAF 34.1.1 de către navele care arborează pavilionul Franței 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem de 
control al Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului (1), în special 
articolul 36 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) 2017/127 al Consiliului (2) stabilește cotele pentru 2017. 

(2)  Conform informațiilor primite de Comisie, cota pentru 2017 – alocată capturilor din stocul menționat în anexa 
la prezentul regulament, efectuate de nave care arborează pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă 
sau care sunt înmatriculate în respectivul stat membru – a fost epuizată. 

(3)  Prin urmare, este necesară interzicerea activităților de pescuit care vizează acest stoc, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Epuizarea cotei 

Cota de pescuit alocată pentru 2017 statului membru menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul 
menționat în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data stabilită în respectiva anexă. 

Articolul 2 

Interdicții 

Activitățile de pescuit care vizează stocul menționat în anexa la prezentul regulament, efectuate de nave care arborează 
pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatriculate în acel stat membru, se interzic 
începând de la data stabilită în respectiva anexă. După această dată, se interzic, în particular, păstrarea la bord, transferul, 
transbordarea sau debarcarea peștelui din stocul respectiv, capturat de navele în cauză. 
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(1) JO L 343, 22.12.2009, p. 1. 
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anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în apele Uniunii și, pentru navele de pescuit ale Uniunii, în anumite ape 
din afara acesteia (JO L 24, 28.1.2017, p. 1). 



Articolul 3 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 13 martie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
João AGUIAR MACHADO 

Director general 

Direcția Generală Afaceri Maritime și Pescuit   

ANEXĂ 

Nr. 03/TQ127 

Stat membru Franța 

Stoc ANF/8C3411 

Specie Pește pescar (Lophiidae) 

Zonă VIIIc, IX și X; apele Uniunii din subzona CECAF 34.1.1 

Data încetării activităților 16.2.2017   
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REGULAMENTUL (UE) 2017/453 AL COMISIEI 

din 13 martie 2017 

de stabilire a unei interdicții temporare privind pescuitul de pisică-de-mare marmorată în apele 
Uniunii din zona VIId de către navele care arborează pavilionul Belgiei 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem de 
control al Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului (1), în special 
articolul 36 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) 2017/127 al Consiliului (2) stabilește cotele pentru 2017. 

(2)  Conform informațiilor primite de Comisie, cota pentru 2017 – alocată capturilor din stocul menționat în anexa 
la prezentul regulament, efectuate de nave care arborează pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă 
sau care sunt înmatriculate în respectivul stat membru – a fost epuizată. 

(3)  Prin urmare, este necesară interzicerea activităților de pescuit care vizează acest stoc, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Epuizarea cotei 

Cota de pescuit alocată pentru 2017 statului membru menționat în anexa la prezentul regulament, pentru stocul 
menționat în aceeași anexă, se consideră epuizată de la data stabilită în respectiva anexă. 

Articolul 2 

Interdicții 

Activitățile de pescuit care vizează stocul menționat în anexa la prezentul regulament, efectuate de nave care arborează 
pavilionul statului membru menționat în aceeași anexă sau care sunt înmatriculate în acel stat membru, se interzic 
începând de la data stabilită în respectiva anexă. După această dată, se interzic, în particular, păstrarea la bord, transferul, 
transbordarea sau debarcarea peștelui din stocul respectiv, capturat de navele în cauză. 

Articolul 3 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 
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(2) Regulamentul (UE) 2017/127 al Consiliului din 20 ianuarie 2017 de stabilire, pentru anul 2017, a posibilităților de pescuit pentru 

anumite stocuri de pește și grupuri de stocuri de pește, aplicabile în apele Uniunii și, pentru navele de pescuit ale Uniunii, în anumite ape 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 13 martie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
João AGUIAR MACHADO 

Director general 

Direcția Generală Afaceri Maritime și Pescuit   

ANEXĂ 

Nr. 02/TQ127 

Stat membru Belgia 

Stoc RJU/07-D 

Specie Pisică-de-mare marmorată (Raja undulata) 

Zonă Apele Uniunii din zona VIId 

Data încetării activităților 27.1.2017   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/454 AL COMISIEI 

din 15 martie 2017 

de retragere a acceptării angajamentului pentru patru producători-exportatori în temeiul Deciziei 
de punere în aplicare 2013/707/UE de confirmare a acceptării unui angajament oferit în legătură cu 
procedurile antidumping și antisubvenție privind importurile de module fotovoltaice pe bază de 
siliciu cristalin și componentele lor cheie (și anume celule) originare sau expediate din Republica 

Populară Chineză pentru perioada de aplicare a măsurilor definitive 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (denumit în continuare „tratatul”), 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (1) (denumit în continuare „regulamentul antidumping de bază”), în special articolul 8, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1037 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unor subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (2) (denumit în continuare „regulamentul antisubvenție de bază”), în special articolul 13, 

informând statele membre, 

întrucât: 

A. ANGAJAMENTUL ȘI ALTE MĂSURI EXISTENTE 

(1)  Prin Regulamentul (UE) nr. 513/2013 (3), Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a instituit o taxă 
antidumping provizorie la importurile în Uniunea Europeană (denumită în continuare „Uniunea”) de module 
fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin (denumite în continuare „module”) și componentele lor cheie (și anume 
celule și plachete) originare sau expediate din Republica Populară Chineză (denumită în continuare „RPC”). 

(2)  Un grup de producători-exportatori a mandatat Camera de Comerț a Chinei pentru Importul și Exportul de 
Mașini și Produse Electronice (denumită în continuare „CCCME”) să prezinte Comisiei un angajament de preț în 
numele lor, ceea ce CCCME a făcut. Din termenii respectivului angajament de preț reiese în mod clar că acesta 
constituie un pachet de angajamente de preț individuale pentru fiecare producător-exportator, care este, din 
motive practice de administrare, coordonat de CCCME. 

(3)  Prin Decizia 2013/423/UE (4), Comisia a acceptat respectivul angajament de preț în ceea ce privește taxa 
antidumping provizorie. Prin Regulamentul (UE) nr. 748/2013 (5), Comisia a modificat Regulamentul (UE) 
nr. 513/2013 pentru a introduce modificările tehnice necesare ca urmare a acceptării angajamentului în ceea ce 
privește taxa antidumping provizorie. 

(4)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1238/2013 (6), Consiliul a instituit o taxă antidumping 
definitivă la importurile în Uniune de module și de celule originare sau expediate din RPC (denumite în 
continuare „produsele în cauză”). Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013 (7), Consiliul 
a instituit, de asemenea, o taxă compensatorie definitivă la importurile produselor în cauză în Uniune. 
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(5)  În urma notificării unei versiuni modificate a angajamentului de preț de către un grup de producători-exportatori 
(denumiți în continuare „producătorii-exportatori”) împreună cu CCCME, Comisia a confirmat, prin Decizia de 
punere în aplicare 2013/707/UE (1), acceptarea angajamentului de preț astfel cum a fost modificat (denumit în 
continuare „angajamentul”) pentru perioada de aplicare a măsurilor definitive. Anexa la decizia menționată 
prezintă lista producătorilor-exportatori pentru care a fost acceptat angajamentul, printre care: 

(a)  GCL System Integration Technology Co. Ltd, împreună cu societățile sale afiliate din RPC, încadrate împreună 
la codul adițional TARIC: B850 („GCL Technology”); 

(b)  Hareon Solar Technology Co. Ltd, împreună cu societățile sale afiliate din RPC și din Uniune, încadrate 
împreună la codul adițional TARIC: B842 („Hareon Solar”); 

(c)  Jetion Solar (China) Co. Ltd, împreună cu societățile sale afiliate din RPC și din Uniune, încadrate împreună la 
codul adițional TARIC: B830 („Jetion Solar”); 

(d)  Zhongli Talesun Solar Co. Ltd, împreună cu societatea sa afiliată din Uniune, încadrate împreună la codul 
adițional TARIC: B922 („Talesun Solar”). 

(6)  Prin Decizia de punere în aplicare 2014/657/UE (2), Comisia a acceptat o propunere din partea producătorilor- 
exportatori, formulată împreună cu CCCME, pentru clarificări referitoare la punerea în aplicare a angajamentului 
în ceea ce privește produsele în cauză care fac obiectul angajamentului, și anume module și celule originare sau 
expediate din RPC, încadrate în prezent la codurile NC ex 8541 40 90 (codurile TARIC 8541 40 90 21, 
8541 40 90 29, 8541 40 90 31 și 8541 40 90 39), fabricate de către producătorii-exportatori (denumite în 
continuare „produsul vizat”). Taxele antidumping și taxele compensatorii menționate în considerentul 4 de mai 
sus, împreună cu angajamentul, sunt denumite în continuare „măsurile”. 

(7)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/866 (3), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
trei producători-exportatori. 

(8)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1403 (4), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
un alt producător-exportator. 

(9)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2018 (5), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
doi producători-exportatori. 

(10)  Comisia a deschis o anchetă de reexaminare în perspectiva expirării măsurilor antidumping printr-un aviz de 
deschidere publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (6) la 5 decembrie 2015. 

(11)  Comisia a deschis o anchetă de reexaminare în perspectiva expirării măsurilor compensatorii printr-un aviz de 
deschidere publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (7) la 5 decembrie 2015. 

(12)  De asemenea, Comisia a deschis o reexaminare intermediară parțială a măsurilor antidumping și a măsurilor 
compensatorii printr-un aviz de deschidere publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (8) la 5 decembrie 2015. 

(13)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/115 (9), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru un 
alt producător-exportator. 

(14)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/185 (10) Comisia a extins taxa antidumping definitivă 
instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1238/2013 al Consiliului asupra importurilor de produse în cauză originare 
sau expediate din Republica Populară Chineză la importurile de produs în cauză expediate din Malaysia și Taiwan, 
indiferent dacă au fost sau nu declarate ca fiind originare din Malaysia sau din Taiwan. 
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(15)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/184 (1) Comisia a extins taxa compensatorie definitivă 
instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1239/2013 al Consiliului asupra importurilor de produse în cauză originare 
sau expediate din Republica Populară Chineză la importurile de produs în cauză expediate din Malaysia și Taiwan, 
indiferent dacă au fost sau nu declarate ca fiind originare din Malaysia sau din Taiwan. 

(16)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1045 (2), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
un alt producător-exportator. 

(17)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1382 (3), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
alți cinci producători-exportatori. 

(18)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1402 (4), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
alți trei producători-exportatori. 

(19)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1998 (5), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
alți cinci producători-exportatori. 

(20)  Prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/2146 (6), Comisia a retras acceptarea angajamentului pentru 
alți doi producători-exportatori. 

B. TERMENII ANGAJAMENTULUI 

(21)  Conform angajamentului, orice producător-exportator își poate retrage angajamentul în mod voluntar în orice 
moment în cursul aplicării acestuia. 

C. RETRAGEREA VOLUNTARĂ 

(22)  În octombrie 2016, Jetion Solar, Hareon Solar și GCL Technology au înștiințat Comisia că doresc să își retragă 
angajamentul. 

(23)  În ianuarie 2017, Talesun Solar a informat Comisia că dorește să își retragă angajamentul. 

D. RETRAGEREA ACCEPTĂRII ANGAJAMENTULUI ȘI INSTITUIREA DE TAXE DEFINITIVE 

(24)  Prin urmare, în conformitate cu articolul 8 alineatul (9) din regulamentul antidumping de bază și cu articolul 13 
alineatul (9) din regulamentul antisubvenție de bază și, de asemenea, în conformitate cu termenii angajamentului, 
Comisia a concluzionat că acceptarea angajamentului pentru societățile Jetion Solar, Hareon Solar, GCL 
Technology și Talesun Solar trebuie să fie retrasă. 

(25)  În consecință, în conformitate cu articolul 8 alineatul (9) din regulamentul antidumping de bază și cu articolul 13 
alineatul (9) din regulamentul antisubvenție de bază, taxa antidumping definitivă instituită prin articolul 1 din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1238/2013 și taxa compensatorie definitivă instituită prin articolul 1 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013 se aplică în mod automat importurilor originare sau 
expediate din RPC ale produsului în cauză fabricat de Jetion Solar, Talesun Solar, Hareon Solar și GCL 
Technology, începând cu data intrării în vigoare a prezentului regulament. 
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(26)  Comisia reamintește, de asemenea, că – în cazul în care autoritățile vamale din statele membre au indicii că prețul 
prezentat pe o factură conformă cu angajamentul nu corespunde prețului efectiv plătit – ele ar trebui să 
investigheze dacă a fost încălcată cerința de a include orice rabaturi în facturile conforme cu angajamentul sau 
dacă a fost respectat prețul minim la import (PMI). În cazul în care autoritățile vamale din statele membre ajung 
la concluzia că a avut loc o astfel de încălcare sau că PMI nu a fost respectat, acestea trebuie să colecteze taxele în 
consecință. Pentru a facilita, în baza articolului 4 alineatul (3) din tratat, activitatea autorităților vamale din statele 
membre, în astfel de situații Comisia ar trebui să transmită textul confidențial al angajamentului și alte informații 
conexe doar în scopul procedurilor naționale. 

(27)  În scop informativ, tabelul din anexa la prezentul regulament enumeră producătorii-exportatori pentru care 
acceptarea angajamentului prin Decizia de punere în aplicare 2013/707/UE a Comisiei nu este afectată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se retrage acceptarea angajamentului pentru societățile următoare: 

Denumirea societății Codul adițional 
TARIC 

GCL System Integration Technology Co. Ltd, Konca Solar Cell Co. Ltd, Suzhou GCL Photovoltaic Tech­
nology Co. Ltd, Jiangsu GCL Silicon Material Technology Development Co. Ltd, Jiangsu Zhongneng Po­
lysilicon Technology Development Co. Ltd, GCL-Poly (Suzhou) Energy Limited, GCL-Poly Solar Power 
System Integration (Taicang) Co. Ltd, GCL SOLAR POWER (SUZHOU) LIMITED, GCL Solar System 
(Shuzhou) Limited 

B850 

Jiangyin Hareon Power Co. Ltd, Hareon Solar Technology Co. Ltd, Taicang Hareon Solar Co. Ltd, Hefei 
Hareon Solar Technology Co. Ltd, Jiangyin Xinhui Solar Energy Co. Ltd, Altusvia Energy (Taicang) Co. 
Ltd, împreună cu societatea lor afiliată din Uniune 

B842 

Jetion Solar (China) Co. Ltd, Junfeng Solar (Jiangsu) Co. Ltd, Jetion Solar (Jiangyin) Co. Ltd, împreună 
cu societatea lor afiliată din Uniune 

B830 

Zhongli Talesun Solar Co. Ltd, împreună cu societatea sa afiliată din Uniune B922  

Articolul 2 

(1) În cazul în care autoritățile vamale dispun de elemente care dovedesc faptul că prețul indicat pe o factură 
conformă cu angajamentul, în conformitate cu articolul 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) nr. 1238/2013 și cu articolul 2 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013, 
emisă de una dintre societățile al cărei angajament a fost acceptat inițial prin Decizia de punere în aplicare 
2013/707/UE, nu corespunde prețului plătit și că, prin urmare, este posibil ca societatea respectivă să fi încălcat 
angajamentul, autoritățile vamale pot, în cazul în care este necesar în scopul desfășurării procedurilor naționale, să 
solicite Comisiei o copie a angajamentului și alte informații pentru a verifica prețul minim de import („PMI”) aplicabil la 
data la care a fost emisă factura conformă cu angajamentul. 

(2) Dacă această verificare arată că prețul plătit este inferior PMI, se colectează taxele datorate în consecință, în 
conformitate cu articolul 8 alineatul (9) din Regulamentul (UE) 2016/1036 și cu articolul 13 alineatul (9) din 
Regulamentul (UE) 2016/1037. 

Dacă această verificare arată că în factura comercială nu au fost incluse reducerile și rabaturile, se colectează taxele 
datorate în consecință, în conformitate cu articolul 3 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 1238/2013 și cu articolul 2 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013. 
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(3) Informațiile în conformitate cu alineatul (1) pot fi utilizate numai în scopul punerii în aplicare a taxelor datorate 
în conformitate cu articolul 3 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1238/2013 și cu 
articolul 2 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013. În acest context, 
autoritățile vamale din statele membre pot furniza aceste informații debitorului taxelor respective numai în scopul 
protejării drepturilor sale la apărare. Aceste informații nu pot fi în niciun caz comunicate unor terțe părți. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 martie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Lista societăților: 

Denumirea societății Codul adițional TARIC 

Jiangsu Aide Solar Energy Technology Co. Ltd B798 

Alternative Energy (AE) Solar Co. Ltd B799 

Anhui Chaoqun Power Co. Ltd B800 

Anji DaSol Solar Energy Science & Technology Co. Ltd B802 

Anhui Schutten Solar Energy Co. Ltd 

Quanjiao Jingkun Trade Co. Ltd 

B801 

Anhui Titan PV Co. Ltd B803 

Xi'an SunOasis (Prime) Company Limited 

TBEA SOLAR CO. LTD 

XINJIANG SANG'O SOLAR EQUIPMENT 

B804 

Changzhou NESL Solartech Co. Ltd B806 

Changzhou Shangyou Lianyi Electronic Co. Ltd B807 

CHINALAND SOLAR ENERGY CO. LTD B808 

ChangZhou EGing Photovoltaic Technology Co. Ltd B811 

CIXI CITY RIXING ELECTRONICS CO. LTD 

ANHUI RINENG ZHONGTIAN SEMICONDUCTOR DEVELOPMENT CO. LTD 

HUOSHAN KEBO ENERGY & TECHNOLOGY CO. LTD 

B812 

CSG PVtech Co. Ltd B814 

China Sunergy (Nanjing) Co. Ltd 

CEEG Nanjing Renewable Energy Co. Ltd 

CEEG (Shanghai) Solar Science Technology Co. Ltd 

China Sunergy (Yangzhou) Co. Ltd. 

China Sunergy (Shanghai) Co. Ltd. 

B809 

Dongfang Electric (Yixing) MAGI Solar Power Technology Co. Ltd B816 

EOPLLY New Energy Technology Co. Ltd 

SHANGHAI EBEST SOLAR ENERGY TECHNOLOGY CO. LTD 

JIANGSU EOPLLY IMPORT & EXPORT CO. LTD 

B817 

Zheijiang Era Solar Co. Ltd B818 

GD Solar Co. Ltd B820 

Greenway Solar-Tech (Shanghai) Co. Ltd 

Greenway Solar-Tech (Huaian) Co. Ltd 

B821 
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Denumirea societății Codul adițional TARIC 

Guodian Jintech Solar Energy Co. Ltd B822 

Hangzhou Bluesun New Material Co. Ltd B824 

Hanwha SolarOne (Qidong) Co. Ltd B826 

Hengdian Group DMEGC Magnetics Co. Ltd B827 

HENGJI PV-TECH ENERGY CO. LTD B828 

Himin Clean Energy Holdings Co. Ltd B829 

Jiangsu Green Power PV Co. Ltd B831 

Jiangsu Hosun Solar Power Co. Ltd B832 

Jiangsu Jiasheng Photovoltaic Technology Co. Ltd B833 

Jiangsu Runda PV Co. Ltd B834 

Jiangsu Sainty Photovoltaic Systems Co. Ltd 

Jiangsu Sainty Machinery Imp. And Exp. Corp. Ltd 

B835 

Jiangsu Shunfeng Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Changzhou Shunfeng Photovoltaic Materials Co. Ltd 

Jiangsu Shunfeng Photovoltaic Electronic Power Co. Ltd 

B837 

Jiangsu Sinski PV Co. Ltd B838 

Jiangsu Sunlink PV Technology Co. Ltd B839 

Jiangsu Zhongchao Solar Technology Co. Ltd B840 

Jiangxi Risun Solar Energy Co. Ltd B841 

Jiangxi LDK Solar Hi-Tech Co. Ltd 

LDK Solar Hi-Tech (Nanchang) Co. Ltd 

LDK Solar Hi-Tech (Suzhou) Co. Ltd 

B793 

Jiangyin Shine Science and Technology Co. Ltd B843 

Jinzhou Yangguang Energy Co. Ltd 

Jinzhou Huachang Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Jinzhou Jinmao Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Jinzhou Rixin Silicon Materials Co. Ltd 

Jinzhou Youhua Silicon Materials Co. Ltd 

B795 

Juli New Energy Co. Ltd B846 

Jumao Photonic (Xiamen) Co. Ltd B847 

King-PV Technology Co. Ltd B848 
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Denumirea societății Codul adițional TARIC 

Kinve Solar Power Co. Ltd (Maanshan) B849 

Lightway Green New Energy Co. Ltd 

Lightway Green New Energy(Zhuozhou) Co. Ltd 

B851 

Nanjing Daqo New Energy Co. Ltd B853 

NICE SUN PV CO. LTD 

LEVO SOLAR TECHNOLOGY CO. LTD 

B854 

Ningbo Jinshi Solar Electrical Science & Technology Co. Ltd B857 

Ningbo Komaes Solar Technology Co. Ltd B858 

Ningbo South New Energy Technology Co. Ltd B861 

Ningbo Sunbe Electric Ind Co. Ltd B862 

Ningbo Ulica Solar Science & Technology Co. Ltd B863 

Perfectenergy (Shanghai) Co. Ltd B864 

Perlight Solar Co. Ltd B865 

SHANGHAI ALEX SOLAR ENERGY SCIENCE & TECHNOLOGY CO. LTD 

SHANGHAI ALEX NEW ENERGY CO. LTD 

B870 

Shanghai BYD Co. Ltd 

BYD(Shangluo)Industrial Co. Ltd 

B871 

Shanghai Chaori Solar Energy Science & Technology Co. Ltd B872 

Propsolar (Zhejiang) New Energy Technology Co. Ltd 

Shanghai Propsolar New Energy Co. Ltd 

B873 

SHANGHAI SHANGHONG ENERGY TECHNOLOGY CO. LTD B874 

SHANGHAI SOLAR ENERGY S&T CO. LTD 

Shanghai Shenzhou New Energy Development Co. Ltd 

Lianyungang Shenzhou New Energy Co. Ltd 

B875 

Shanghai ST Solar Co. Ltd 

Jiangsu ST Solar Co. Ltd 

B876 

Shenzhen Sacred Industry Co. Ltd B878 

Shenzhen Topray Solar Co. Ltd 

Shanxi Topray Solar Co. Ltd 

Leshan Topray Cell Co. Ltd 

B880 

Sopray Energy Co. Ltd 

Shanghai Sopray New Energy Co. Ltd 

B881 
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Denumirea societății Codul adițional TARIC 

SUN EARTH SOLAR POWER CO. LTD 

NINGBO SUN EARTH SOLAR POWER CO. LTD 

Ningbo Sun Earth Solar Energy Co. Ltd 

B882 

SUZHOU SHENGLONG PV-TECH CO. LTD B883 

TDG Holding Co. Ltd B884 

Tianwei New Energy Holdings Co. Ltd 

Tianwei New Energy (Chengdu) PV Module Co. Ltd 

Tianwei New Energy (Yangzhou) Co. Ltd 

B885 

Wenzhou Jingri Electrical and Mechanical Co. Ltd B886 

Shanghai Topsolar Green Energy Co. Ltd B877 

Shenzhen Sungold Solar Co. Ltd B879 

Wuhu Zhongfu PV Co. Ltd B889 

Wuxi Saijing Solar Co. Ltd B890 

Wuxi Shangpin Solar Energy Science and Technology Co. Ltd B891 

Wuxi Solar Innova PV Co. Ltd B892 

Wuxi Taichang Electronic Co. Ltd 

China Machinery Engineering Wuxi Co.Ltd 

Wuxi Taichen Machinery & Equipment Co. Ltd 

B893 

Xi'an Huanghe Photovoltaic Technology Co. Ltd 

State-run Huanghe Machine-Building Factory Import and Export Corporation 

Shanghai Huanghe Fengjia Photovoltaic Technology Co. Ltd 

B896 

Yingli Energy (China) Co. Ltd 

Baoding Tianwei Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Hainan Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Hengshui Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Tianjin Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Lixian Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Baoding Jiasheng Photovoltaic Technology Co. Ltd 

Beijing Tianneng Yingli New Energy Resources Co. Ltd 

Yingli Energy (Beijing) Co. Ltd 

B797 

Yuhuan BLD Solar Technology Co. Ltd 

Zhejiang BLD Solar Technology Co. Ltd 

B899 

Yuhuan Sinosola Science & Technology Co. Ltd B900 

Zhangjiagang City SEG PV Co. Ltd B902 

Zhejiang Fengsheng Electrical Co. Ltd B903 
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Denumirea societății Codul adițional TARIC 

Zhejiang Global Photovoltaic Technology Co. Ltd B904 

Zhejiang Heda Solar Technology Co. Ltd B905 

Zhejiang Jiutai New Energy Co. Ltd 

Zhejiang Topoint Photovoltaic Co. Ltd 

B906 

Zhejiang Kingdom Solar Energy Technic Co. Ltd B907 

Zhejiang Koly Energy Co. Ltd B908 

Zhejiang Mega Solar Energy Co. Ltd 

Zhejiang Fortune Photovoltaic Co. Ltd 

B910 

Zhejiang Shuqimeng Photovoltaic Technology Co. Ltd B911 

Zhejiang Shinew Photoelectronic Technology Co. Ltd B912 

Zhejiang Sunflower Light Energy Science & Technology Limited Liability Company 

Zhejiang Yauchong Light Energy Science & Technology Co. Ltd 

B914 

Zhejiang Sunrupu New Energy Co. Ltd B915 

Zhejiang Tianming Solar Technology Co. Ltd B916 

Zhejiang Trunsun Solar Co. Ltd 

Zhejiang Beyondsun PV Co. Ltd 

B917 

Zhejiang Wanxiang Solar Co. Ltd 

WANXIANG IMPORT & EXPORT CO. LTD 

B918 

ZHEJIANG YUANZHONG SOLAR CO. LTD B920   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/455 AL COMISIEI 

din 15 martie 2017 

privind autorizarea unui preparat de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus 
plantarum (NCIMB 41638) și Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640) ca aditiv în hrana pentru 

câini 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003 
privind aditivii din hrana animalelor (1), în special articolul 9 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 prevede autorizarea aditivilor destinați utilizării în hrana animalelor și 
stabilește motivele și procedurile de acordare a unei astfel de autorizații. 

(2)  A fost depusă o cerere de autorizare a preparatului de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus 
plantarum (NCIMB 41638) și Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640), în conformitate cu articolul 7 din 
Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. Cererea respectivă a fost însoțită de informațiile și documentele necesare în 
temeiul articolului 7 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. 

(3)  Cererea se referă la autorizarea preparatului de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus plantarum 
(NCIMB 41638) și Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640) ca aditiv în hrana pentru câini, urmând a fi clasificat în 
categoria „aditivi tehnologici”. 

(4)  În avizul său din 1 decembrie 2015, Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară („autoritatea”) 
a concluzionat (2) că preparatul de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus plantarum (NCIMB 41638) 
și Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640) nu are efecte adverse asupra sănătății animalelor, a sănătății umane sau 
asupra mediului. Autoritatea a mai concluzionat că adăugarea aditivului în laptele pasteurizat sau la un produs pe 
bază de ovăz determină o acidificare, contribuind astfel la conservarea alimentelor rezultate destinate câinilor. 
Autoritatea nu consideră că sunt necesare cerințe specifice de monitorizare ulterioară introducerii pe piață. Ea 
a verificat, de asemenea, raportul privind metoda de analiză a aditivului în hrana pentru animale transmis de 
laboratorul de referință înființat prin Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. 

(5)  Evaluarea preparatului de Lactobacillus fermentum (NCIMB 41636), Lactobacillus plantarum (NCIMB 41638) și 
Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 41640) arată că sunt îndeplinite condițiile de autorizare prevăzute la articolul 5 
din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. În consecință, utilizarea acestui preparat ar trebui să fie autorizată, 
conform anexei la prezentul regulament. 

(6)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Preparatul specificat în anexă, aparținând categoriei „aditivi tehnologici” și grupului funcțional „conservanți”, este 
autorizat ca aditiv în hrana animalelor, în condițiile stabilite în anexa respectivă. 
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Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 martie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Numărul de 
identificare 
al aditivului 

Numele 
deținăto­

rului autori­
zației 

Aditiv Compoziția, formula chimică, 
descrierea, metoda de analiză 

Specia sau 
categoria de 

animale 

Vârsta 
maximă 

Conținutul 
minim 

Conținutul 
maxim 

Alte dispoziții 
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare CFU de aditiv/kg de 

materie primă destinată 
hranei animalelor 

Categoria: aditivi tehnologici. Grupa funcțională: conservanți 

1a001 — Lactobacillus 
fermentum 
(NCIMB 
41636), 
Lactobacillus 
plantarum 
(NCIMB 
41638) și 
Lactobacillus 
rhamnosus 
(NCIMB 
41640) 

Compoziția aditivului 

Preparat de Lactobacillus fermen­
tum (NCIMB 41636), Lactobacil­
lus plantarum (NCIMB 41638) și 
Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 
41640) cu un conținut minim 
de Lactobacilli totali de 1,0 × 108 

CFU/g de aditiv (cu un conținut 
minim din fiecare Lactobacillus 
de 1,0 × 107 CFU/g aditiv) 

Caracterizarea substanței active 

Celule viabile de Lactobacillus fer­
mentum (NCIMB 41636), Lacto­
bacillus plantarum (NCIMB 
41638) și Lactobacillus rhamnosus 
(NCIMB 41640) 

Metoda de analiză (1) 

Numărare în aditivul destinat 
hranei animalelor: metoda prin 
etalare pe placă utilizând agar 
MRS (EN 15787) 

Identificare: Electroforeză în gel 
în câmp pulsatil (PFGE). 

Câini — — — 1. În instrucțiunile de utilizare a aditi­
vului și a preamestecului se preci­
zează condițiile de depozitare. 

2.  Acest aditiv poate fi folosit numai 
în produse derivate din ovăz și în 
lapte pasteurizat. 

3.  Nivelurile de utilizare recomandate 
pentru acest aditiv: 

— 6 × 108 CFU/kg de produse deri­
vate din ovăz (conținut de umi­
ditate de 90 %); 

— 2,7 × 1010 CFU/kg de lapte pas­
teurizat. 

4. Pentru utilizatorii aditivului și prea­
mestecurilor, operatorii din sectorul 
hranei pentru animale stabilesc pro­
ceduri operaționale și măsuri orga­
nizatorice adecvate pentru a aborda 
riscurile potențiale în caz de inha­
lare, de contact cu pielea sau de 
contact cu ochii. Dacă riscurile nu 
pot fi reduse la un nivel acceptabil 
prin aceste proceduri și măsuri, adi­
tivii și preamestecurile se utilizează 
cu un echipament individual de pro­
tecție corespunzător, inclusiv pentru 
protecția pielii. 

5 aprilie 
2027 

(1)  Detalii ale metodelor de analiză sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/456 AL COMISIEI 

din 15 martie 2017 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 martie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 EG  184,2 

MA  96,4 

SN  196,7 

TN  182,1 

TR  84,7 

ZZ  148,8 

0707 00 05 TR  181,1 

ZZ  181,1 

0709 93 10 MA  45,7 

TR  149,7 

ZZ  97,7 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  44,2 

IL  80,2 

MA  51,7 

TN  49,0 

TR  72,8 

ZZ  59,6 

0805 50 10 EG  68,9 

TR  70,0 

ZZ  69,5 

0808 10 80 CL  122,2 

CN  154,7 

US  105,5 

ZZ  127,5 

0808 30 90 AR  126,5 

CL  126,5 

CN  84,3 

TR  148,9 

ZA  118,6 

ZZ  121,0 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a Re­
gulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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III 

(Alte acte) 

SPAȚIUL ECONOMIC EUROPEAN 

DECIZIA NR. 36/17/COL A AUTORITĂȚII AELS DE SUPRAVEGHERE 

din 10 februarie 2017 

privind lipsa respectării efective a actului menționat la punctul 66n din anexa XIII la Acordul 
privind Spațiul Economic European [Regulamentul (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și 
al Consiliului din 20 februarie 2008 privind normele comune în domeniul aviației civile și instituirea 
unei Agenții Europene de Siguranță a Aviației și de abrogare a Directivei 91/670/CEE a Consiliului, 
a Regulamentului (CE) nr. 1592/2002 și a Directivei 2004/36/CE, astfel cum a fost modificat] și 
a normelor sale de punere în aplicare în ceea ce privește certificatele eliberate de Hellenic Aviation 
Training Academy (HATA) și licențele prevăzute în partea 66 eliberate pe baza acestora [2017/457] 

AUTORITATEA AELS DE SUPRAVEGHERE, 

având în vedere actul menționat la punctul 66n din anexa XIII la Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul 
privind SEE”) 

Regulamentul (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 februarie 2008 privind normele comune 
în domeniul aviației civile și instituirea unei Agenții Europene de Siguranță a Aviației și de abrogare a Directivei 91/670/CEE 
a Consiliului, a Regulamentului (CE) nr. 1592/2002 și a Directivei 2004/36/CE (1), astfel cum a fost modificat (denumit 
în continuare „actul”), 

astfel cum a fost adaptat la Acordul privind SEE prin Protocolul 1 la acesta, în special articolul 11 alineatul (2) din act, 

având în vedere articolul 5 din Decizia nr. 3/2012/SC a Comitetului permanent din 26 octombrie 2012 de stabilire 
a procedurilor pentru comitetele care asistă Autoritatea AELS de Supraveghere în exercitarea funcțiilor sale în 
conformitate cu articolul 3 din Protocolul 1 la Acordul între statele AELS privind instituirea unei Autorități de 
Supraveghere și a unei Curți de Justiție, 

după consultarea Comitetului AELS pentru transporturi, 

întrucât: 

(1)  În februarie 2014, Agenția Europeană de Siguranță a Aviației (denumită în continuare „Agenția”) a efectuat 
o inspecție de standardizare a navigabilității (AIR.EL.02.2014) la Hellenic Civil Aviation Authority (HCAA). În 
cursul acestei inspecții, s-a identificat o neconformitate care pune probleme de siguranță dacă nu este corectată la 
timp (constatare de clasa D), în conformitate cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 628/2013 (2). 

(2)  Această neconformitate se referea la o pretinsă fraudare a examinării în cadrul organismului de pregătire în 
domeniul întreținerii (prevăzut în partea 147), Hellenic Aviation Training Academy (HATA), având numărul de 
autorizare EL.147.0007. Au fost ridicate probleme de siguranță, având în vedere faptul că personalul autorizat 
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(1) JO L 79, 19.3.2008, p. 1. 
(2) Actul menționat la punctul 66qa din anexa XIII la Acordul privind SEE [Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 628/2013 al Comisiei din 

28 iunie 2013 privind metodele de lucru ale Agenției Europene de Siguranță a Aviației pentru efectuarea inspecțiilor de standardizare și pentru monito­
rizarea aplicării normelor din Regulamentul (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 736/2006 al Comisiei (JO L 179, 29.6.2013, p. 46)]. 



pentru certificarea întreținerii aeronavelor obținuse o licență prevăzută în partea 66 pe baza certificatelor de 
recunoaștere eliberate de HATA în conformitate cu anexa III (partea 66) la Regulamentul (UE) nr. 1321/2014 (1), 
în cadrul unor activități pretins frauduloase. Personalul respectiv exercită privilegii și eliberează aeronave după 
întreținere fără a avea cunoștințele de bază necesare în domeniul aeronautic. 

(3)  La 26 februarie 2014, HCAA a revocat autorizarea pentru HATA și a informat toate autoritățile competente ale 
statelor membre cu privire la posibilitatea existenței unor certificate de recunoaștere frauduloase eliberate de 
HATA. 

(4)  La 3 iulie 2014, Agenția și HCAA au convenit asupra unui plan de măsuri corective, incluzând, printre altele, 
investigații cu privire la certificatele de recunoaștere care au fost utilizate pentru a elibera licențe prevăzute în 
partea 66 de către autoritățile competente ale statelor membre și la certificatele de recunoaștere care nu au fost 
încă utilizate pentru a obține licențe prevăzute în partea 66. 

(5)  La 9 decembrie 2014, Agenția a publicat un Buletin de informații privind siguranța (Safety Information Bulletin – 
SIB nr. 2014-32) prin care informa cu privire la potențiala problemă de siguranță asociată cu pretinsa fraudă la 
examinare de către HATA și le recomanda măsuri concrete autorităților competente din statele membre pentru 
a aborda această situație. 

(6)  În aprilie 2016, Agenția a efectuat o nouă inspecție de standardizare la HCAA. În cursul acestei inspecții, Agenția 
a examinat planul de acțiuni corective convenit și a concluzionat că HCAA nu a reușit să pună în aplicare în mod 
corespunzător acțiunile convenite înainte de datele stabilite de comun acord. Prin urmare, în mai 2016, Agenția 
a emis un raport suplimentar în atenția HCAA, în conformitate cu articolul 22 alineatul (3) din Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 628/2013. 

(7)  Deoarece HCAA nu a realizat suficiente investigații cu privire la HATA pentru a depista frauda pretinsă comisă de 
această organizație și nu a investigat în întregime licențele prevăzute în partea 66 care au fost eliberate pe baza 
unor certificate de recunoaștere eliberate de HATA, se menține problema potențială de siguranță. Există 
preocupări cu privire la certificatele de recunoaștere eliberate de HATA pentru examinările cunoștințelor de bază 
privind modulele tehnice (modulele 7, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17). 

(8)  Având în vedere cele de mai sus, Agenția a recomandat ca articolul 11 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 216/2008 să nu se mai aplice în cazul certificatelor de recunoaștere pentru examinarea cunoștințelor de bază 
privind modulele tehnice eliberate de HATA și nici în cazul licențelor prevăzute în partea 66 eliberate de 
autoritățile competente ale statelor membre pe baza acestor certificate de recunoaștere. În plus, respectivele 
autorități competente vor fi obligate să ia măsuri corective și de salvgardare corespunzătoare pentru a aborda 
aceste riscuri în materie de siguranță. 

(9)  La 19 decembrie 2016, Comisia Europeană a decis că certificatele de recunoaștere pentru examinarea 
cunoștințelor de bază cu privire la modulele tehnice eliberate de Hellenic Aviation Training Academy (HATA) în 
conformitate cu punctul 147.A.145 subpunctul (a) alineatul (4) și cu apendicele III la anexa IV (partea 147) la 
Regulamentul (UE) nr. 1321/2014, care sunt prezentate de un solicitant ca documente doveditoare pentru 
eliberarea unei licențe prevăzute în partea 66 de către autoritățile competente în conformitate cu punctul 66. 
B.100 din anexa III (partea 66) la regulamentul menționat nu respectă efectiv Regulamentul (CE) 
nr. 216/2008 (2). 

(10)  Drept consecință, Comisia a decis, de asemenea, că licențele de întreținere a aeronavelor prevăzute în partea 66 
eliberate de autoritățile competente în conformitate cu anexa III (partea 66) la Regulamentul (UE) nr. 1321/2014 
pe baza certificatelor de recunoaștere pentru examinarea cunoștințelor de bază cu privire la modulele tehnice 
eliberate de HATA în conformitate cu punctul 147.A.145 subpunctul (a) alineatul (4) și cu apendicele III la 
anexa IV (partea 147) la regulamentul menționat nu respectă efectiv Regulamentul (CE) nr. 216/2008. 

(11) Prin urmare, este necesar, pe de o parte, ca Autoritatea AELS de Supraveghere să adopte o decizie corespun­
zătoare în ceea ce privește licențele de întreținere a aeronavelor prevăzute în partea 66 eliberate de autoritățile 
competente ale statelor AELS și, pe de altă parte, ca statele AELS să ia măsuri corective care să garanteze nivelul 
necesar de siguranță în aceste circumstanțe. 

(12)  În conformitate cu articolul 11 din Regulamentul (CE) nr. 216/2008, o decizie a Autorității AELS de 
Supraveghere referitoare la recunoașterea certificatelor în cauză, precum și la acțiunile corective și măsurile de 
salvgardare care trebuie să fie luate de autoritățile competente, trebuie notificată tuturor statelor AELS, 
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(1) Actul menționat la punctul 66q din anexa XIII la Acordul privind SEE [Regulamentul (UE) nr. 1321/2014 al Comisiei din 26 noiembrie 
2014 privind menținerea navigabilității aeronavelor și a produselor, reperelor și dispozitivelor aeronautice și autorizarea întreprinderilor și 
a personalului cu atribuții în domeniu (JO L 362, 17.12.2014, p. 1)]. 

(2) A se vedea Decizia (UE) 2016/2357 a Comisiei din 19 decembrie 2016 privind lipsa respectării efective a Regulamentului (CE) 
nr. 216/2008 al Parlamentului European și al Consiliului și a normelor sale de punere în aplicare în ceea ce privește certificatele eliberate 
de Hellenic Aviation Training Academy (HATA) și licențele prevăzute în partea 66 eliberate pe baza acestora (JO L 348, 21.12.2016, 
p. 72). 



ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Domeniul de aplicare 

Următoarele nu respectă efectiv Regulamentul (CE) nr. 216/2008 și normele sale de punere în aplicare: 

Licențele de întreținere a aeronavelor prevăzute în partea 66 eliberate de autoritățile competente în conformitate cu 
anexa III (partea 66) la Regulamentul (UE) nr. 1321/2014 al Comisiei pe baza certificatelor de recunoaștere pentru 
examinarea cunoștințelor de bază cu privire la modulele tehnice eliberate de HATA în conformitate cu 
punctul 147.A.145 subpunctul (a) alineatul (4) și cu apendicele III la anexa IV (partea 147) la regulamentul 
menționat. 

Articolul 2 

Acțiuni corective 

(1) În termen de 3 luni de la data notificării prezentei decizii, autoritățile competente din statele AELS care au eliberat 
licențe prevăzute în partea 66 pe baza certificatelor de recunoaștere pentru examinarea cunoștințelor de bază cu privire 
la modulele tehnice eliberate de HATA efectuează o reevaluare a fiecărei licențe prevăzute în partea 66 în cauză, ținând 
seama, dar fără a aduce atingere dispozițiilor prezentei decizii, de recomandările prevăzute în Buletinul de informații 
privind siguranța EASA SIB nr. 2014-32 publicat de Agenție la 9 decembrie 2014, în cea mai recentă versiune a sa. 

(2) După finalizarea respectivei reevaluări, autoritățile competente ale statelor AELS: 

(a)  limitează, suspendă sau revocă licența prevăzută în partea 66, în cazurile în care acest lucru se justifică în 
conformitate cu articolul 1, astfel cum se prevede la punctul 66.B.500 din anexa III (partea 66); după caz și 

(b)  în orice caz, prezintă Autorității AELS de Supraveghere și Agenției rezultatele reevaluării. 

Articolul 3 

Intrarea în vigoare 

Prezenta decizie se adresează statelor AELS și intră în vigoare în ziua publicării. 

Adoptată la Bruxelles, 10 februarie 2017. 

Pentru Autoritatea AELS de Supraveghere 

Helga JÓNSDÓTTIR Carsten ZATSCHLER 

Membru al Colegiului Director  
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